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Η παρούσα ομιλία επικεντρώνεται στη μελέτη των παρακειμένων υπό το φως του κώδικα 
Beinecke MS.1121. Πρόκειται για ένα ιατρικό χειρόγραφο του δωδέκατου αιώνα που 
διασώζει οκτώ πραγματείες του Γαληνού, οι οποίες συνοδεύονται από πέντε βασικές 
κατηγορίες παρακειμένων. Η πρώτη από αυτές περιλαμβάνει τα εκδοτικά παρακείμενα, 
τα οποία βοηθούν στη βελτίωση της κατάστασης του γαληνικού πρωτοτύπου μέσω 
προσθήκης λέξεων ή γραμμών που εξέπεσαν, απαλοιφής περιττών όρων, παροχής 
διαφορετικών γραφών και διορθώσεων λανθασμένων λεκτικών μορφών. Η δεύτερη 
κατηγορία περιλαμβάνει επεξηγηματικά παρακείμενα, τα οποία εξοικειώνουν τον 
χρήστη με το περιεχόμενο των γαληνικών έργων και διασφαλίζουν την ταχεία 
κατανόηση βασικών όρων. Τα κύρια παραδείγματα εδώ είναι τα notabilia, σύντομοι 
τίτλοι με τη μορφή ερωταποκρίσεων και άλλα είδη δεικτών, όπως η ένδειξη ιστοριών 
ασθενών (ἱστορίαι). Στον κώδικα εντοπίζεται επίσης η εποπτική παρακειμενικότητα, 
ειδικά τα διαγράμματα διακλάδωσης, τα οποία είναι σημαντικά στο να καθιστούν το 
περίπλοκο υλικό πιο ευπρόσληπτο και ευκολομνημόνευτο, ιδίως για διδακτικούς 
σκοπούς. Η τέταρτη κατηγορία περιλαμβάνει τα γλωσσικά παρακείμενα. Η διατύπωση 
του Γαληνού γίνεται πιο προσιτή και ευκρινής μέσω γλωσσικής και εννοιολογικής 
προσαρμογής προς όφελος του μεσαιωνικού κοινού, ιδιαίτερα των μη ειδικών στην 
ιατρική. Τέλος, ένα ενδιαφέρον παρακείμενο στον Beinecke MS.1121 είναι η βυζαντινή 
εκδοχή μιας γαληνικής ιστορίας με τον Γλαύκωνα, που λειτουργεί ως πρόλογος για τον 
βυζαντινό αναγνώστη στο έργο Θεραπευτικὰ πρὸς Γλαύκωνα. Η διερεύνηση της ιατρικής 
παρακειμενικότητας στον Beinecke MS.1121 δείχνει ότι τα παρακείμενα είναι 
πρωταρχικής σημασίας για τον τρόπο με τον οποίο ο Γαληνός διαβάστηκε, σχολιάστηκε, 
διδάχθηκε και έγινε κατανοητός από τους παραγωγούς και τους καταναλωτές ιατρικών 
χειρογράφων από την ύστερη αρχαιότητα έως τη μέση βυζαντινή περίοδο. 
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